ROOM THERMOMETER
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INSTRUMENT OPERATION - For the most
accurate recording of ambient temperatures,
the thermometer should be positioned away
from direct sunlight and draughts.

FR - FONCTIONNEMENT DE L'INSTRUMENT
Pour un enregistrement le plus précis possible
des températures ambiantes, le thermometre
doit étre positionné loin d'une source de lumiere
directe ou de courants d'air.

DE - GEBRAUCHSANWEISUNGEN Zur
genauestmoglichen Aufzeichnung
der Umgebungstemperaturen sollte
das Thermometer weder direkter
Sonneneinstrahlung noch Zugluft
ausgesetzt sein.

IT - FUNZIONAMENTO DELLO STRUMENTO
Per una registrazione ottimale della
temperatura ambientale, posizionare il
termometro lontano dalla luce diretta del sole
e mantenerlo protetto dalle correnti d'aria.

PT - MANUSEAMENTO DO INSTRUMENTO

Para registar a temperatura ambiente com

maior precisao, o termdmetro ndo deve

ficar exposto a luz directa do sol, nem a

correntes de ar. @
ES - FUNCIONAMIENTO DEL INSTRUMENTO

Para obtener registros exactos de la

temperatura ambiente, coloque el

termometro lejos de la luz solar directa y en

un entorno seco.

GUARANTEE - This instrument carries a
one-year guarantee against defects in either
components or workmanship. Full details

of liability are available within ETI's Terms &
Conditions of Sale at etiltd.com/terms. In line
with our policy of continuous development,
we reserve the right to amend our product
specification without prior notice.
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Yalitech Instruments
Santiago de Chile, Rio Refugio 9648, Parque de Negocios ENEA, Pudahuel.
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